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Instructions d’entretien et d’utilisation 
•  Recommande fortement  deux personnes pour assembler l’écran. 
• La poussière,   la saleté et les rayures sur la surface de projection affecteront la  qualité 

de l’image, veuillez prendre note des points ci-dessous pour éviter que cela ne se 
produise:     1. Ne touchez pas  la surface de projection avec vos mains 

2. N’écrivez pas  ou ne dessinez pas  sur la surface de projection 
3. N’utilisez pas de doigts ou  d’objets tranchants pour pointer sur la surface de 

projection;  Cela endommagera le matériel de l’écran. 
4. Utilisez un  chiffon humide pour nettoyer la surface de projection;  N’utilisez pas  

d’agents  de nettoyage chimiques ou d’alcool. 
5. Utilisez de l’eau propre lorsque vous  humidifiez le  chiffon de nettoyage et ne frottez 

pas  contre le matériau pour  le  nettoyer. 
• Aster à l’aide de l’écran, démontez-le et rangez-le dansl’étui de vol fourni.  
• Pour éviter les dommages et les blessures, l’écran  ne doit être utilisé que par des 

adultes. 
• Il  est fortement recommandé d’utiliser deux personnes pour assembler l’écran. 
• La présence de poussière, de saleté et  de rayures sur  la surface   de la projection  

affecte la  qualité de l’image,  veuillez donc   prendre en compte  les points suivants 
pour éviter que cela ne se  produise.  se produisent. 

1. Ne touchez pas  la surface de projection  avec vos mains. 
2. N’écrivez pas et ne dessinez pas  sur la surface de projection. 
3. N’utilisez  pas de  doigts ou d’objets pointus pour indiquer sur la surface  de 

projection,  car cela endommagerait le matériau de l’écran  .  
4. Utilisez un chiffon humide pour nettoyer la surface de projection;  N’utilisez pas  de  

détergents contenant  des  produits chimiques ou de l’alcool. 
5. Utilisez de l’eau  propre pour humidifier le torchon et ne frottez pas  le matériau lors 

du  nettoyage.  
•  Après avoir utilisé l’écran, démontez-le  et rangez-le dans le flight case fourni. 

• Afin d’éviter les  dommages et  les blessures, l’écran  ne  doit être utilisé que par  des 
adultes.  

• Composants: 

 

  

   

   
  

 
  

 



Assemblage de cadre 
1. Sortez le cadre (1) du flight case (3) et placez-le  sur une surface plane.   Dépliez 

d’abord complètement les sections les plus longues, comme indiqué ci-dessous.  
Sortez le cadre  pliant (A) du flight case (F) et placez-le sur une surface plane.   Étirez 
d’abord complètement les sections les  plus longues, comme indiqué ci-dessous. 

 

2. Ensuite, dépliez le  cadre jusqu’à ce que le loquet de la charnière « clique » en place.  
Répétez la procédure pour les sections les plus courtes, comme indiqué ci-dessous. 

  Ensuite, dépliez le  cadre jusqu’à ce que l’encliquetage de la  charnière s’enclenche    en 
place.   Répétez la procédure pour les sections plus courtes  , comme indiqué ci-dessous. 

 

Remarque: Lorsque vous  dépliez le cadre et les jambes, assurez-vous que les loquets des 
charnières « cliquent » en place.  Assurez-vous également  que  les 4 coins du cadre sont 
à un angle de 90 ° et que la barre de  support articulée est droite et non pliée. 
Lorsque vous dépliez le cadre et les pieds, assurez-vous que les joints  à pression  sur  les 
charnières s’enclenchent en place.     Assurez-vous également  que  les 4 coins  du cadre 
sont à 90°  et que la barre de support de  la charnière  est droite et non pliée.  

 

 



 Fixation du matériau de l’écran/ Installation de la 
toile d’écran    
1. Sortez le   matériau de l’écran du sac de matériau de  l’écran  (E) et alignez les coins 
du matériau de l’écran  avec les  coins intérieurs du cadre.     Estrarre la tela dello 
schermo dalla borsa ed allineare gli angoli della  tela agli angoli interni  della  corniche. 

2.   Une fois que le matériau de l’écran  est complètement déployé, fixez-le  en 
enclenchant les   boutons sur les montants du cadre.  Fixez les boutons dans l’ordre 
suivant,  comme indiqué sur la Fig.1. 
Remarque: Enclenchez d’abord les boutons  de chaque  coin, puis dirigez-vous   vers le 
centre de chaque côté. 
Une fois que la toile de  l’écran   est complètement étirée, fixez-la en  fixant les boutons 
au cadre.  Fixez les boutons dans  l’ordre indiqué à la Fig.1.  Remarque:  Fixez d’abord les 
boutons à   chaque  coin, puis continuez vers le centre de chaque côté.  

 

Fixation de jambe pour modèles 93"/116 » / fixation 
de support  pour 93 »  /116 »    
1. Retirez soigneusement   les jambes pliantes (B) de  la boîte de vol (F) et placez-les 
sur une surface plane.    Dépliez les  jambes droite et  de peur en laissant le pied avant 
plié comme indiqué ci-dessous.  Assurez-vous que les charnières s’enclenchent en 
place. 
2. Une fois les jambes dépliées, posez le cadre  sur le sol et positionnez-les des deux 
côtés du cadre. Utilisez les vis à bouton   (C) pour fixer le cadre aux pieds. 
Aster s’assurant que les jambes sont fixées au cadre, en utilisant deux personnes, lister 
l’écran en position verticale.  Lorsque l’écran est en position verticale, repliez les pieds 
avant  des jambes. 
1. Retirez délicatement les  jambes pliantes   droite et gauche (B) du flight case (F) et 
placez-les sur une surface plane.   



Étirez la jambe gauche et  la  jambe  droite en laissant le  pied avant  plié comme 
indiqué ci-dessous.  Assurez-vous que  les charnières s’enclenchent en place. 2.Une fois  
les jambes tendues,  placez le cadre  sur  le sol et placez  les pieds des deux côtés du 
cadre.     Utilisez des  vis à  bouton (C)  pour fixer le cadre aux jambes.   
Après  vous  être assuré que les pieds sont fermement attachés au cadre, soulevez 
l’écran   à la verticale  en utilisant  2 parsone.   Lorsque l’écran est droit  , pliez le  pied 
avant  des jambes.  
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Fixation de jambe pour modèles 139"/162"/185 »   
1. À partir  de  l’étape 2 de la  procédure précédente, posez le cadre  sur le sol et 
positionnez les jambes des deux côtés du cadre. Utilisez les vis à bouton   (2) pour fixer 
le cadre aux pieds. 
1. À partir de l’étape 2  de la  procédure précédente, posez le cadre  sur le  sol et placez 
vos jambes au-dessus  des deux côtés du cadre.   Utilisez des vis à bouton (2)  pour 
fixer le cadre à vos jambes.  

Attention: Lors de la  fixation des  jambes, assurez-vous  de visser le haut de la jambe 
au dernier trou du cadre pour  atteindre  max hhuit.  Attacher les pieds plus bas au 
cadre et laisser un espace supplémentaire  sur le dessus peut faire basculer l’écran 
lorsqu’il  est assemblé. 
Attention: Lorsque vous attachez vos  jambes, assurez-vous de visser le haut  de  votre  
jambe  au dernier  trou du cadre pour atteindre la  hauteur maximale.     Coller vos 
jambes plus bas  sur la  lunette et laisser un espace sur  le dessus peut faire basculer 
l’écran  lorsqu’il est assemblé.  

2. Ensuite,  dépliez soigneusement la jambe  de support supplémentaire derrière la  
jambe et  fixez-la solidement à l’aide d’une  vis à bouton (C).  Répétez ensuite  les 
étapes 3 et 4 de la  procédure précédente. 
2. Ensuite, étendez soigneusement la jambe de support  supplémentaire derrière la  
jambe et fixez-la solidement fixée avec une vis à bouton (C).    Répétez ensuite les 
étapes 3 et 4 de la procédure précédente.  



 

L’écran montage / Démontage de l’écran  

1. Aster à l’aide de l’écran, démontez-le et rangez-le  dans le flight case (F). Pour 
démonter l’écran, suivez la procédure d’assemblage dans l’ordre   inverse. 

2. Rangez l’écran  dans le  flight case fourni (F). Assurez-vous de placer d’abord  le 
cadre pliable, les pieds  et les petites pièces dans le  flight case et placez  le matériau  
sur le dessus pour empêcher le matériau de  se froisser ou   de se déchirer. 

1. Après  avoir utilisé l’écran, démontez-le  et rangez-le dans le  flight case (F). Pour 
démonter l’écran,  suivez la procédure  de  montage en sens inverse. 2. Gardez l’écran  
dans le flight case fourni (F).   Assurez-vous de placer d’abord le cadre pliant, les pieds 
et les petites pièces dans le flight case, puis de placer   la toile sur le dessus, afin 
d’éviter qu’elle  ne se froisse ou ne se déchire.     
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